
I ”UiMTY” ,

| issued every Saturday.

I SUBSCRIPTION RATES:

| One year in U. S. A.$1.50

| Half year in U. S. A. ,75

To foreign countries. $2.00

e /idvertibing rates sent on request.

*t rn , fr. . ...

ŠTEV. (NUMBER) 29 .

MOST
NEODVISNO GLASILO PENNSVLVANJSKIH SLOVENCEV.

"EOIINOST”

izhaja vsako soboto.

NAROČNINA:

za Združene Države na leto. ..$1.50

za Združene Države za pol leta. .75

za Evropo in druge dežele.... $2.00

Oglasi po dogovoru.

f

E

PITTSBURGH, PA., SOBOTA, (SATURDAV), AUG. 16, 1913.
LETO (VOL.) IH.

Slovenske novice.

Konvencija Jugoslovanske .

Iz urada I. tajnika. Vsem

cenjenim članom, Slovensko Ka¬

toliško Samostojnega' Društva

V Ameriki je bil okrog sedem

let ali osem let, ves čas tu v Pitts-

: burgu. Zanimal se je ves čas

Katoliške Jednote. Ker na dru” J SVGje£a tukajšnjega bivanja za j “Marije Vneb^e” se naznanja,

gem prostoru poročamo obširne- j rustV€jnG 21v jenje. Pomagal je j da bode imelo isto društvo sVojo

je o tej konvenciji, omenjamo tu Pov‘so 1 J er J e nl08 e^. da so | glavno letno sejo, to je na nede-

le, da ibi pač bila dolžnost vsake- . rust™ delovala za napredek. Bil lj 0 dne 24. Augusta v K. S. Do¬

ga pittsburškega slovenskega -|e r^ ec ustanovitelji dramatične- mu. Začetek seje bode točno ob

in objednem vodja 1. uri popoldne.društva, pa naj spada k tej Jed-

noti ali drugi korporativno se

udeležiti javnega vsprejema na

počast došlim delegatom. Noben

igovor bi ne smel biti merodajen.

Vsi pretekli dogodki se morajo

ob jednakih prilikah pozabiti.

— Družina Dominika Strniša,

dobro znana vsem Pittslburžanom

se je zadnji pondeljek preselila v

Detroit, Midi., kjer je bil gospo¬

dar že dalj časa uposlen pri neki

ondotni tovarni za usnje. Družini

želimo v novi naselbini mnogo

gmotnega uspeha.

— Društvo Sv. Roka, št. 15, K

S. K. J. bode priredilo svoj prvi

piknik letos na nedeljo dne 7.

septembra in sicer na farmi An¬

ton Kaina v Millvale.

— Slovensko pev. društvo

“Prešeren” priredi piknik dne 24.

avgusta na Ke/ystone parku. Na-

taničneje o • tem bodemo še

pravočasno poročali. Zanimanje

za ta izlet, ki bode prvi daljši

izlet v zgodovini pittsburških Slo

vencev je veliko in obeta biti ve¬

lika udeležba. «

* ANTON MIŠICA.

ga društva,

vsemu delu in vsem društvenim

prireditvam. Učil je druge in jih | za urediti,

vadil v nastopih, da se je društvo i važnih.

moglo obraniti pri življenju. Tu- j procvit društva.

Na istej seji se ima veliko točk

kakor tudi bode več

Predlogov v korist- in

di novega gledališkega društva

je bil član in njega predsednik in

vesten igralec. Bil je tudi član in

odbornik drugih društev in delni¬

čar K. S. Doma.

Zatoraj bo potreba, da se vsa¬

ki predlog, kateri bode stavljen,

da se dobro in previdno, prevdari

in razmotri,. poprej kakor se po¬

trdi. Na tej seji bode tudi vo-

Kako je želel našemu narodu litev novih uradnikov za prihod-

napredek je videti tudi iz tega nje delovanje; v tem je treba

da je v družbi z M. Maličem od- spet previdnost, da se še zana-

prl trgovino z oblekami. Daši je prej, izvolijo možje, kateri bodo

dobro poznal tukajšnje razmere, v slogi delovali za napredek

vedel kako neradi se naši ljudje društva.

Lokalne novice.

—o-

— Borba za županski stolec v

našem mestu postaja dnevno ži¬

vahnejša. Kandidatje se poraja¬

jo na površje kako gobe po dežju.

In vsled tega bode imel vsaki vo-

lilec priliko glasovati pri prima¬

rij ski volitvah, katere se vrše me¬

seca septembra za svojega ljub¬

ljenca. Mi za sedaj še ne pripo¬

ročamo ne enega in ne druzega.

Storili pa bodemo v enih pri¬

hodnjih številk, ko sprevidimo,

kateri bi bil boljši za napredek

našega mesta in kateri je bolj

naklonjen našemu narodu.

Kar nenadoma se je med nami

raznesla novica — Anton Mišica

je v bolnišnici za tuberkolozne

v soboto večer ob solnčnem zaho¬

du umrl. Ta žalostna novica je

vsakogar globoko pretresla, ako-

ravno smo vedeli, da za to bole¬

zen zdravniki niso še iznajdb

vspešnih zdravil. Vsakteri je glo¬

boko vzdihnil ob tej žalostni no¬

vici in želel pokojniku večni mir

in pokoj, mir in pokoj

blagi duši, ki ga na tem svetu

poslužujejo domačih trgovin,

vendar se je.žrtvoval, češ: Morda

bodo pa ljudje vendar spoznali

korist lastne trgovine. Vedel je

da žrtvuje svoj teško prislužen

denar, a ni mu bilo žal zanj, da

bi le našim ljudem mogel dopo¬

vedati kako silno malo ugleda

imamo pred drugimi naselbinami

ako ne moremo vzdržati par na¬

ših trgovin. In ko mu je njegov

partner povedal ps r dni pred

smrtjo kako stoji z trgovino, da

je treba vedno izgubo doplačeva¬

ti, ni tožil o tem, pač pa je rekel:

o koliko bi dal, da bi moji rojaki

spoznali kaj se pravi “Svoji k

svojim,” kar druge narodnosti

tako upoštevajo, rad bi žrtvoval

še več. To mu sedaj ni treba.

Nebeški oče ga je. rešil podze¬

meljskega trpljenja, tuge in nad'

loge. Preselil se je tja, kamor

mu bomo čez čas vsi sledili, ta

rei, oni pozneje.

Društva pri katerih je bil. so

mu priredila v torek dopoludne

lep pogreb z petq črno mašo. Na

voknpališce so ga spremili med

•drugim tudi naš gospod župnik,

■c blagoslovil podzemeljske

ostanke v hladni zemlji. Pest

nrsti na njegovo krsto od svojih

znancev in prijateljev in konča¬

no ie bilo- slovo na tem svetu.

Vs:\kteremu je bilo teško ko smo

zapuščali vrt žalosti. Točiva na

istem pokopališču kakor pokojni

Volk, ki sta bila v življenju dob¬

ra znanca. Tudi ležal je na

mrtvaškem odru tam kakor po¬

kojni Volk. Kratka doba in oba

sta se preselila s tega sveta.

Bodi mu blag spomin ohranjen

v srcih nas vseh.

Z spoštovanjem in bratskim

pozdravem

Joseph J. Bahorich, tajnik.

— Uspešno preprečenje poža¬

rov. Glasom poročila ognjegas-

nega poveljnika Coates je bilo

pretečeni mesec julij mnogo

manj požarov kakor kedaj po¬

prej. Vzrok temu je brezdvom-

no nova odredba direktorja jav¬

nih naprav John H. Dailey-a, ka¬

teri je izdal povelje, da mora

dnevno po en mož od vsakega

ognjegasnega oddelka obiskati

poslopja ter pregledati kje in na

kak način bi se manjšala nevar¬

nost ognja. V mnogih slučajih je

nastal požar le velsd premale paz¬

ljivosti oz. opreznosti.

Ameriške novice.

PRI IGRANJU OBSTRELJEN.

Monaca, Pa., 13. aVg.—Igrajoč

in posnemajoč “cow boya” je

ustrelil 16 letni Moris Janers svo

jega mlhjšega brata Perrya z sa¬

mokresom 32. kaliber. Krogla

mu je prestrelila oprsje ter je le

malo upanja, da bi okreval. Bra¬

ta so aretirali ter ga ne spuste

na prosto niti proti kavciji. Oba

dečka trdita, da se je ta nesreča

prigodila ponesreči.

— Iz urada Kranjsko Sloven¬

skega Doma. Od društev “sv.

Štefana” in “sv. Jožefa” J. S. K.

J. smo prejeli povabilo, da bi se

vdeležili parade, katera se bode

vršila dne 31. avgusta (na nede¬

ljo) povodom konvencije Jugo¬

slovanske Katoliške Jednote. Ka- — Nasprotujejo eugenični po¬

kor je vsem znano se bode kon- stavi. Odkar je v veljavi nova

venci j e vršila v prostorih Kranj- eugenična postava (postava, v

sko Slovenskega Doma. Pova-1 kateri se zahteva od prosilcev za

bilo se je prebralo pri izvenredni poročna dovoljenja, da natanjčno

seji upravnega in nadzornega od- 'priznajo kedaj, kolikokrat in na

bora dne 7. avgusta in sklenilo kakšni bolezni sta že bolehala)

se je, da se delnica/Ji in člani na- so štirje pari odklonili vzeti po-

vederie parade korporativno ude- ročno dovoljenje in sklenili obr-

ležimo. Vsled tega prosim tem -»niti se na kako drugo državo,

potom vse cenj. člane in delni¬

čarje, da blagovolijo to vpošte-

vati in se v velikem številu od¬

zvati navedenem povabilu. Dolž¬

nost naša je pa tudi, da gremo de

legatom kalikor mogoče na roke

SLAVONSKO DEKLE NAŠLO

TRAGIČNO SMRT.

New York, 13. avg.—Zagonet¬

ni umor dekleta, kojega truplo so

našli blizu Spuyten Duyivil v

nedeljo, niso mogli rešiti do da¬

nes. Ko pa je prišla neka dekli¬

ca v mrtvašnico, je povedala, da

je nesrečnemu dekletu ime Ana

Čopek. Detektivi so na sledu ne¬

kega 32 letnega možkega, katere¬

ga so videli ljudje večkrat v druž

bi dekletovi in tudi nekoliko pred

umorom. Tudi govore, da sta

se prepirala, in da je dekle joka¬

lo.

Ta človek je prerezal njen vrat

globoko, njene roke so bile o-

praskane in krvave, okolu trupla

je bila raztrgana obleka in stopi¬

nje, ki so bile vidne so pričale, da

se je bojevalo dekle na življenje

in smrt. Poleg trupla so našli

nož “pipec” in čevljarsko taco, s

katero je potem, ko ji je prerezal

vrat udaril po glavi.

Nesrečnica je prišla v Ameriko

Inozemske novice.

MIROVNA POGODBA . .

PODPISANA.

Bukarešt, Rumunija, 10. avg.—

Mirovna pogodba med balkanski¬

mi državami je bila danes olb

10.30 podpisana. V čast vsem mi¬

rovnim delegatom so se prirejele

slavnosti, zvonovi so zvonili,

puške pokale in godbe so igrale

vse narodne himne. V veliki ka¬

tedrali se je pel “Te deum” pri

kojem so bili navzoči vsi delega¬

ti mirovne konference in cela

kraljeva družina rumunska.

Mirovna pogodba določa, da

morajo rumunske čete zapustiti

v teku 15 dni bolgarsko ozemlje

in grške ter srbske čete v trefi

dneh. Bulgarska demobilizira.

Kljub temu pa je število izdanih : pred 5 meseci iz Slavonije. Bila nj e vlada tukaj med

REVOLUCIJA PRETI

ITALIJI.

Milan, Italija, 13. avg,—Enaj¬

stega so proklamirali stavko čez

celo Italijo voditelji sindikalistič¬

ne in socialistične stranke. V tej

proklamaciji, velevajo delavcem,

da nastopijo takoj stavko, katere

se morajo udeležiti vsi organizi¬

rani delavci, potem naj se stavka

konča tako ali tako. Voditelji te

stavke kličejo ljudstvo k revolu¬

ciji.

Vlada je izdala strog ukaz gle¬

de te stavke. Ako bi skušali stav-

karji kršiti postave, se bode po¬

stopalo z delavci naj strožje. Obe

stranke t. j. vlada in Vatikan sta

močno zastražena.

Rim, 12. avg.—Veliko razburje-

vladnimi

dovolil večje kot istega

pretečenega leta.

meseca
je 30 let stara ter kljub starosti krogi. Stavkarjj «0 priredili ma-

— Neznosno vročino smo trpe¬

li zadnji teden v našem mestu.

Na stotine ljudi je obolelo, toda

njegovi j največ soOrpeli otroci, zlasti do-

ječki, od katerih je več umrlo. V

ni mnogo užival, pač pa se je ob neri e ij 0 zvečer pa rras je posetil

vsaki priliki pokazal požrtvoval- ter ozračje nekoliko ohladil

nega rojaka. ; tako, da smo se vsaj en večer

Anton Mišica je doma iz vasi pošteno naspali. Vremenski pre-

Kočevje pri Černomlju, kjer mil rok obeta še več čLjii hude vroči-

je domačija, in kjer mu živita ne, vendar pa tudi obljublja par

reditelja in bratje, kamor je sam krat deževne dneve.

želel iti. Imel je že vse v redu -;-

za odpotovanje v domovino, a - Kratka stavka. V nedeljo

kruta bolezen ga je ravno na dan 10, avgusta so zastavka!, pck,_v

odhoda vrgla na po- pekarni Stoeklem Bros. v E

— Zdravitelj ranjenih src are¬

tiran. Policijski poveljnik Me¬

da bode vsaki izmed njih odnese! Gabe je preteklo sredo aretiral

dober spomin iz pittsburške slo- 401etnega J. D. Melbeda, rodom

venske naselbine. Stem, da se Litvina in stanujočega na 44

bodejo sedaj vrstile dve konven- cesP> kjer je opravljal službo

ciji v našem domu je najbolj do- zdravnika ranjenih src proti od-

kazano, da je bila zgradba za na- plačilu 50 cento\. Aretiran je bil

šo hitro napredujočo naselbino v Prv ’ vrsti vsled ovadbe par

neobhodno potrebna. Brezdvom- deklet, katere so ga obtožile, da

no bodejo sledile tem konvenci- jih je med posvetovanjem hotel

jam še druge in ne bode dolge, napasti. Sodnik mu je sedaj na-

ko ibodemb pittsburžani lahko l°žil par tednov zapora, kjer si

rekli, da zavzemamo prvo meštq bode lahko samemu selbi zdra\ il

na narodnem in društvenem po- srce i n še kaj druzega.

lju. Toraj dragi delničarji in -

člani, naj vsaki skrbi, da opravi ^ Chicago mu ni ugajala. 14

svojo dolžnost, da bode konven- stari Aron Oglander iz North

cija Jugoslovanske Katoliške Jed Hde j e Pre(l Par tedni pobegnil od

note vspela na občno zadovolj- starišev in se odpeljal na tovor-

nost ameriških Slovencev. i nem v^a^u v Chicago, kjer mu

Dalje se naznanja, da je bil pri Pa M ugajalo in se je vrnil na ži-

seji dne 3. avgusta na mesto od- vinskem vlaku v Pittsburgh. Tu

stopivšega ^blagajnika g. Peter &a J e redar iz Wo<?ds Run poli-

Rogina izvoljen g. Martin Antlo- cb- postaje aretiral in ga odposlal

ga, in na mesto slednjega je bil njegovim starišem na dom. De-

izvoljem za nadzornika g. Frank ček je sedaj priznal, da pobegne

Krese. Naš vrli koroški Slove- v New York, kjer je življenje po

nec g. Tomaž Essel je bil eno- njegovem mnenju živahnejše in

glasno izvoljen za maršala. Pri- se lahko doživi mnogo iznena-

hodnja seja delničarjev se vrši denj. Pač nadebudni potepenček.

kakor navadno prvo nedeljo me-,

seča septembra, in tem potom 1 ~ Nevarno streljanje. Neki

prosim, da bi se gg. delničarji Herbert se je pred par dnevi ucd

bolj številno vdeležili.

Anton Zbašnik,

E.

Tn Imenovana družba je kupila to

njegovega

steljo iz katere ni več vstal.

zavest, da ne bo več videl svojih pekarno se le pred par tednu Prej

domačih, ga je grizla in mn glo- je tn bila un.jska delavmea,

j 1 - •, i AC i 0 KiATip(n te- nova družba se protivila prizna
dala moči ze itak oslabjenega te ^ r ,

lesa. . Zavest, da tako mlad in niu unije.

j streljati v tarčo. Nesreča je ho-

: tela, da je kroglja zadela 13 let

predsednik K~S7 Doma. Marega Friderika. Dora,, ter ga

_ j tako dobro pogodila, da je deček

ran— Vsem zavednim delavcem pozneje vsled pridobljenih

kličemo: Proč od Michigana, kjer umrl. Herbert je bil aretiran na

j se bratje borijo in vojskujejo za lastno naznanilo ter pozneje iz-

Iver so bile večkratna

ne more iti niti pogajanja med delodajalcu m

izboljšanje plače, krajšega delav¬

nega časa in boljše razmere v ru-

puscen pod poroštvom, da se

preišče dečkov slučaj. Koroner

mora umreti, a ..p ... - . , ■

do svojih starišev da bi jim zad- delava breznspesna so se pek,

njikrat stisnil desnico, clasi ravno odloča , za stavko. Dv. d , to

je imel gotovo premoženje, ki si neje. dne , m. pa j

ga je s svojo pridnostjo prištedil. }e a.godila zahtevam organ,z,ra-

veliko pomogla ni h pekov. Ist, so se seveda žo¬

ln to je tra- pet podali na delo. Delavci, ka-

drama dar kupujete kruh, pazite na unij

ske znamko. B. N.

t

ta zavest mu je

do zgodnega groba,

gedija življenja, to je živa

njegovega življenja.

gana!

. dokopih! Torej. Proč od Michi- Jamison je Herbertu obenem tudi

nasvetoval naj v bodoče ne stre¬

lja v bližini javnih cest.

. -o-

NAZNANILO.

Cenjenim naročnikom nazna¬

njamo, da bodemo sedaj naprej

redno izdajali list. Ured.

—Kadar vam zdravnik da pre.

Kkiipcije, jih prinesite k nam in

vam jih takoj spolnimo točno in

zanesljivo. S. L. Bellman, 48th

& Butlev St. Pittsburgh, Pa.

še lepa.

O morilcu ni duha nc sluha.

Ko so truplo našli je bilo še čisto

gorko.

VPRIČO PRIJATELJEV

ZGOREL.

Troy, Ala., 13. avg,—Q. P. Da¬

vis se je peljal z svojimi prijatelji

na sprehod v automobilu. Kar na

enkrat pa se razleti kavčugasto

kolo. Posledice so bile velike.

Voz je vrglo v neki graben, ki je

bil obdan z zelo strmo steno. Šo¬

fer je padel pod voz, dočim so

ostali trije prijatelji bili vrženi

par korakov od voza. Ko so se

pobrali so videli, da je Davis pod

vozom, ki je bil že v plamenu.

Baje mu niso mogli ničesar po¬

magati ter so gledali, kako je

ginjeval ubogi šofer. Došla po¬

moč je potegnila nesrečnika iz¬

pod razvalin avtomobila, bil je

pa hudo opečen in že mrte*/.

j nifestacije, pobili šipe pri tovar¬

nah, potrgali telefonske žice, po¬

drli drogove, razbili svetilke ter

poškodovali pocestno železnico.

Več oseb je bilo ranjenih in nad

500 jih je bilo aretiranih. V dru¬

gih mastili razven Genove, ni bilo

izgredov sličnih temu, dasi je

stavkarsko delavstvo prirejalo

govore in parade.

UMOR VSLED AVTOMO¬

BILA.

Champagne, 111., 13. a^.—20

letni Harold Shaw je bil žrtev

ljubosumnosti, radi nekega avto¬

mobila za dirkanje, bil je eno¬

stavno umorjen. Njegovo truplo

so našli po tridnevnem iskanju

zakopano štiri čevlje pod zemljo

na farmi Robert Penman.

Morilec je 23 letni Gustav Pen

man, sin farmarja. Ta je šel na

večer, kakor izpove njegov oče,

v hlev kjer je našel lopato. Ko

ga je prašal oče, kaj bode ralbil ob

tem času lopato, mu je odgovoril,

da bode popravil steber pri plotu

Oče seveda ni slutil nič hudega,

ter se je vlegel k počitku. Drugi

dan pa Gusta ni bilo nikjer in

tudi Shawa ne. Kje sta? Enega

so dobil? v žemlji, drugega pa

iščejo v Chicagi.

IZ KITAJSKE.

Kin Kiang, Kina, 4. avg.—Doš¬

la poročila naznanjajo, da so pre¬

koračile vladne čete daleč v se¬

verno deželo ter da niso prišle do

ustašev. Povsod je mirno in ti¬

ho. Slutijo, da bode to za vlado

zelo slabo.

t _._—

NESREČA V GLEDALIŠČU.

—ti—

Valencia, Špansko, 14. avg.—

Kmalu bi se bila pripetila velika

nezgoda v gledališču premikajo¬

čih slik. Nastal je namreč mal

ogenj, ki pa je bil takoj zadušen.

Vsled tega je nastala panika. Vse

je drlo k vratim. V tej gnječi je

bilo ranjenih 49,jdočim jih umira

14.

Prabirita pazljivo vso oglasa!

MILJONI SE RABIJO.

Harrisburg, Pa., 13. avg..—Gla¬

som poročil državnega blagajni¬

ka, bode potreboval več miljonovi

da se pokrijejo stroški, ki so na-

rastli. V prvi vrsti se bode izpla¬

čalo največ za šole in popravo

cest.

— Nogo mu odtrgalo. Med

tem ko se je 13 let stari deček

Albert Biegemvald igral v starem

poslopju bivše Lion pivovarne na

Vinial in Voskamp cesti, se je

stena podrla in padla na dečkovo

nog«, katero mu je tako huda

zmečkalo, da mu je jo zdravnik

G. Metzgpr moral odrezati. Deč¬

ka so prepeljali v St. Johns boP

nišnico. ,
-ta j: u.
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Entered at tke Pittsburgh Postoffice poznanih mož, ki so doslej v jav-

as aecond-Člass Matter.__ nosti veljali kot zavedni možje,

The Best Mediuin to reach over pa nam dogodki zadnjih dni ka¬

ljeni pripravljajo, da čim spodob¬

nej še sprejmejo delegate v svojo

sredo. Stem najsijajnejše poka¬

žejo, da se davedajo velikega tre¬

nutka narodno samaritanskega

dela. To nas prav iz srca veseli

in vsi požrtvovalni rodoljubi naj

bodo prepričani, da bo slovenska

javnost znala ceniti njih delo in

trud.

Kakor nas in vse naše narodne

rojake veseli vsak korak storjen

v čast in korist delegatom in

sploh narodni stvari; tako nas pa

tudi iz srca žalosti vsak nespora¬

zum in mržnjost do naše svete

narodne stvari. Daši neradi kri¬

tiziramo kakoršen koli korak jed-

nega ali drugega društva, ker

hočemo vsakemu pustiti svobodo,

ali v slučajih kakoršen je danes,

pa moramo na račun tistih naših

Al.tiUO 'SHovenic P-ecuple in Pennsylva-

nu, Ohio and West Virginia.

A4vertisjng rates sent on requeat.

KAM JADRAMO!

žejo, da smo se v njih prav grdo

motili. Tisti, ki jim naš resen

opomin velja, naj nam ne štejejo

naše narodno stališče v zlo, vedo

pa naj, da tistega osebnega prili

zovanja in pihanja, ki je naši

resni narodni stvari le nakvar, je

enkrat za vselej konec. Naš list

_o_ smo' zato vstanovili, da ibode po-.

Skoro vse slovensko časopisje magal celotnemu narodu do bolj-

razplavlja o naših podpornih or- šega javnega življenja, da bo

ganizacijah in konvencijah,- ki se vspodbujal maso k spolnjevanju

letos vrše v našem mestu. Razlic- narodnih dolžnosti, pomagal naš

m dopisi v listih so jasen dokaz, narod družiti in ediniti, da si bo

kako resno se delegati pripravlja- politično in gospodarsko opomo-

jo za glavno zborovanje. Saj gel. Bodriti in vspodbujati na¬

glavno zborovanje tudi ni nikak rod k dobrem grajati narodno

špas, kamor bi naši odlični Slo- mlačnost in vse kar je našemu

venci šli brez resnih namenov.

Konvencija stane ogromno de-

naija, iki pride ves iz delavskih

rok. Zato bi bilo tudi neodpust-

no, -ko bi se konvencije vršile

brez resnih in stvarnih namenov.

narodu v kvar in pogubo. Zato

pa se ne bojimo povzdigniti jjlas,

in svariti naše ljudi pred pogu-

bonosno zapeljivostjo nekaterih

nesmiselnih zapeljancev, kjer

vidimo to -dobro in potrebno. En-

Kajti, od konvencij je odvisen krat so morali tudi osebni oziri

blagor organizacije in blagor ti- nehati in čim preje se je to zgo-

soče in tisoče naših rojakov, ki čilo tem bolje je za našo naselbi-

jim tako organizacija v nesreči

edina pomaga v vseh ozirih. O-d

konvencij je odvisen napredek

naših dobrodelnih društev. Od

resnih in temeljitih ukrepov na¬

ših vrlih mož zbranih na konven¬

ciji, izhaja dobro za precejšnjo

no. Kdor je pritem prizadet naj

ve, da je na napačni poti in kakor

hitro krene na pravo pot, bomo

zopet stari dobri prijatelji, ki bo¬

mo skupno delovali za boljšo bo¬

dočnost našega naroda.

Stvar stoji v tem. Na nedeljo

bi se kdo pittsburških Slovencev

sramoval imena katoliški. To še

veliko manj, ko poznamo pri ome

njenem društvu par mož, ki so

pametni dovolj, da vedo razloče¬

vati pametno od neumnega. Vpra

šamo pittsburško slovensko jav¬

nost: od kedaj je taka provokaci¬

ja sploh mogoča. Ali se naši

možje sploh zavedajo tega ko¬

raka? Ali vedo kaj lahko pride

iz takih nesmiselnih ukrepov. Če

kateremu katoliška misel tako

preseda, da o njej ne more slišati,

naj gre svojo pot grdo pa je, ako

se tako mnenje usiljuje celemu

društvu. Po taki poti se ne pride

do zjedinjena, ako so posamezni¬

ki tako nestrpni, da jim ne da ži¬

lica miru živeti v zastopnosti. Na

ta način ne bomo nikdar prišli do

zaželjenega našega cilja združe¬

nja.

Slovenci! Pustimo zdražberije

in neumnosti in delajmo za pravi

napredek našega naroda! Vi mož

je, ki vam je blagor nas vseh na

srcu, storite moder sklep in ne

dajte se od nezrelih puhloglavcev

komandirati v vašo sramoto.

DRUŠTVENA POROČILA.

Društvo “Slovenski Sokoli” št. 118,

SNPJ. ima redne seje vsako drugo

nedeljo dopoldne v K.-S. Domu. Za

. 1913 'so biM izvoljeni: George Gre-

guraš, predsednik; John A. Germ,

podpredsednik; John Malesich, I. taj¬

nik, 4939 Hatfield St., Pittsburgh,

Benjamin Šmuc, zapisnikar; Josip

Dakar, st. blagajnik; R. F. Gregorich

zastopnik. Za pojasnila, tikajoča se

društva pišite na tajnika. Rojake se

vabi k pristopu k temu društvu.

“ODBOR”’

dobo treh let. To pa stane obilo pwed konvencijo se bo vršila pa-

truda, resnih prevdarkov in raz- rada vsih slovenskih društev na-

mišljevanja, da se organizacija čast došlim delegatom. V slav-

spravi in vodi v smislu napredne- nostnem sprevodu se bodo pomi¬

ga duha časa. In delo za blagor kale vrste naših ljudi po Butler

tisoče naših rojakov je vredno cesti, da tako v našo čast poka-

naše hvaležnosti, zato je tudi pri- žemo pittsburški javnosti, koliko

čakovati od vseh zavednih Slo- nas je, in kdo smo. Da se nesra-

vencev, da znajo požrtvovalno mujemo v javnosti poka zati naše

delo tudi po vrednosti ceniti in trume zavednih rojakov. Društvi

podpirati. In jeden takih hvalež- šv. Stefana in sv. Jožefa, oba pod

nosti je, da se z veseljem opri- okriljem naše velike Jugoslovan-

memo naših organizacij, da se ske jednote, ste povabili vsa pitts

združujemo in tako skupno dela- burska in okoliška slovenska

mo ža procvit našega ubogega na- društva v to narodno manifesta-

roda. Kajti, dasi ravno smo ubo- cijsko slavnost. Vsako društvo,

gi, vendar nas navdaja vesela katero se bo slavnosti udeležilo

vest, da smo zdrav, nepokvarjen bo SAMO SEBI na ugledu in

narod, da še vedno z veseljem spoštovanju pridobilo. To akcijo

mislimo na našo ljubo in revno je najtoplejše pozdravljati. To

domovino, katero smo morali za- društva tudi upoštevajo, in se z

radi boljšega kruha zapustiti de- veseljem odzivajo na bratsko va-

jansko, ali naše misli so še vedno bilo teh dveh društev. Le jedno

v domovini, ki bi jo radi videli in društvo je v tem slučaju naredilo

slavno, bogato na blagu ih sino- žalostno izjemo, in išče dlako v

vih in hčerah, ki so še vsikdar jajcu. To društvo, ki ni dolgo

bile ponos in nada našega naroda, kar Seje ustanovilo in ki stoji na

Želja nas vseh .je, da bi bila zunanji podlagi z lepim našim

naša domovina slavna kot nekdaj, jugoslovanskim imenom, ki mu

v kateri bi preživeli zadnje dni od danes naprej ne dela nobene

našega trudapolnega življenja, časti; to društvo je namreč prišlo

Kajti, slovenski pesnik je pel; do sklepa, da se parade'— slav-

Le ena se tebi je želja spolnila nostnega sprevoda, te narodne

Da truplo v zemlji -domači leži. manifestacije ne udeleži zato,

Tudi nas v večini druži jednaka čujte in strmite, ker je naša slav

želja, ker nas tudi jednaka misel na Jednota katoliška. Na vse smo

v življenju druži in veže. Eden bili pripravljeni, še na tako pre-

jezi-k, ena go-vorica-to je naš mili senečenje, a to nas je vendar nad

materni jezik. Ta naša mila go- pričakovanje presenetilo. Vsak

vorica naš druži in veže, da si drug izgovor bi nas ne zadel tako

bratovsko pomagamo jeden dru- kot ta nesmiselna provokacija

gemu, ta jezik deluje, da se bo- zmešanih pojmov. Vprašamo le,

mo sinovi slovenske matere kaj je to slabega, da je naša jed-

zbrali v našem mestu ta mesec nota katoliška; kakšna pa naj bo¬

ža blagor skupnega našega naro- de? Nam: sploh ni znano, da bi

da, akoprav smo rastreseni po naši ljudje bili kaj druzega kot

raznih krajih naše nove širne do- katoliki, torej je pač samo ob se

movine. Zato ne bo nehala utri- bi umevno da je katoliška jedno-

pati v naših srcih slovenska misel ta, ker luteranska ali framason

dokler bomo tavali , živi po tej ska biti ne more, -ker v naši sredi

solzni domovini. Zato pa se naši dosedaj še nimamo nikakih lute-

rojaki v našem mestu in bližnjih rančev ali drugih drugovercev,

naselbinah temeljito in z vese- Tega pa res nismo- pričakovali da

Res dob zemlja.

Ker so bili naši rojaki ponovno

ociganjeni in “očifutarjeni’’ ter

zapeljani po nekaterih zemljišk

agentih v Chicagi na podlagi ne¬

resničnih poročil in -ker zaradi

tega rojaki v svojo lastno škodo

nimajo zaupanja tudi v poštena

podjetja, izjavljamo mi na tem

mestu, da povrnemo vsakemu ro¬

jaku, ki pride pogledat našo zem

Ijo na VVillard, Wis., ter pronaj-

de, da smo poročali neresnico

vse potne stroške in vso zamudo

časa.

NAŠA ZEMLJA: črnikasta

mastna in nenavadno rodovitna,

brez peska in močvirja. Dovolj

zdrave in dobre vode. Številni po

točki teko čez našo- zemljo. Pod¬

nebje zdravo in prijetno. Vodstvo

občine v slovenskih rokah; slo¬

venska državna šola, pošta, pro

dajalni, postaja, cerkev. Mlekar¬

ne blizu, kamor se mleko lahko

proda za dobro ceno. Pridelki se

lahko prodajo. Mesto s 1000 bli¬

zu. Skratka: zemlja na Williardu

je najboljša, kar se je prodaja

med Slovenci, zato jo kupujejo

tudi rojaki, ki so si ogledali zem¬

ljo po vseh drugih krajih. Cena

$18 aker in ne več in ne manj.

Plačilni pogoji zelo lahki. Na¬

tančneje o vsem v našem sloven¬

skem opisu Willarda s slikami.

Še danes pišite ponj na: Adria

Colonization Co., 322 Reed St.,

Milwaukee, Wis. — Ig. Kušljan

in L. Zakrajšek, upravnika.

DOSTAVEK: Mi ne dajemo

kupcem zastonj krav in strojev,

in lotov, ker vse to stane denar,

katerega mora plačati kupec, da

ga agentje tem lažje preslepe, to¬

rej v svojo lastno škodo. Mi pro¬

dajamo dobro zemljo po nizki

ceni, zemljo, na kateri more far¬

mar ugodno živeti in napredovati,

kar dokazuje nad sto rojakov, ki

so se na Willardu naselili do se¬

daj, kupilo jih je nad 150. Sedaj

je pravi čas za ogledanje, ko- se

na lastne oči lahko prepričate,

kaj in kako raste.

Na prodaj imamo več obdela¬

nih in deloma obdelanih farm

zraven ali blizu Willarda po zelo

ugodnih cenah.

Kranjsko Slovensko Katoli¬

ško podporno društvo

Marije Sed. Žalosti

ŠTEV. 50, K.S.K.J.

je izvolilo sledeče-uradnike za 1. 1913.

Predsednik, John Mravintz, 1114

Voskam-p st., Allegheny, Pa.; Pod¬

predsednik Matija Muc, 1020 Vos-

kamp st., Pittsburgh, Pa.; I. tajnik,

Frank Mravintz, 120—46th st. Pitts¬

burgh, Pa.; II. tajnik Frank Trampuš,

4821 B-lack(b-erry ay., Pittsburgh, Pa.;

blagajnik: Joseph Miroslavich, 38

48m St-, Pittsburgh, Pa.; zastopnik:

Mark Ostronich, 1132 Voskamp st.,

Allegheny, Pa.; zapisnikar, Matija

Medved, 4821 Bla-ckberry ay., Pitts¬

burgh, Pa.; nadzorniki, Joseph Dol-

movič, Gašper Berkopec in An-ton

Dolmovič; maršala, Nikolaj Prokšelj

in Anton Kambič. U. S. zastavono¬

ša: John Slapar. Društveno bandero-

nosec: George Flajnik (Krojač).

Pregledovalci knjig: George Mihelčič,

Anton Janžekovič m John Štajduhar.

Društveni zdravnik: Dr. Jos. V. Gra¬

hek, 841 E. Ohio st., N. S. — Vsi

bolni naj se naznanijo II. tajniku na

zgoraj označeni naslov.

Seje se vrše vsako drugo nedeljo v

K.-S. Domu popoldne ob 2 uri.

Kdor od rojakov ni še pri nobenem

društvu, oziroma Jedno-ti, se uljudno

vabi k pristopu. Za natanjčnejša po¬

jasnila se naj obrne na zgoraj ozna¬

čene naslove.

K obilnemu pristopu vabi ODBOR.

(jan. ‘14.)

Kranjsko Slov. katoliško podporno

društvo Marije Device štv. 33. K. S.

K. J. ima svoje redne seje vsako

prvo nedeljo v mesecu v “Kranjsko-

Slov. Domu” na 57 in Butler cesti.

Uradniki za leto 1913 so: Josip

Pavlakovič predsednik, 54 Low Koad,

Sharpsburg, Pa. John Filipčič fi¬

nančni tajnik, 5420 Dresden Alley,

Pittsburgh, Pa. Anton Mišica, knji¬

ževni tajnik in John Balkovec za¬

stopnik.

Rojaki, kateri še niso pri nobenem

podpornem društvu, se vabijo k pri

stopu. Gore imenovano društvo pla¬

ča udom bolniško podporo tri mesce

po pristopu.

Pristopnina je zmerna.

Daljša pojasnila daje.

"Odbor.”

(jan. T4.)

Kranjsko Slovensko Katoliško Pod¬

porno društvo Sv. Roka, št. 15 K6KJ,

v Al'legheny, Pa. je iavolilo za 1. 1913

sledeče uradnike: predsednik George

Flajnik, 3329 Penn ave.; podpredsednik

John Pavlešič, 1013 E. Ohio st., NS

I. tajnik George Volk, 1013 E. Ohio st

II. tajnik Frank Cvetič, 4636 Hatfield

it.; blagajnik Andreas Hodnik, 1024

Spring Garden ave., N. S.; zastopnik

Viljem Tomec, 1037 Peralta st-, N. S.

nadzorniki: Curel Anton, Sumič Gteo.,

Tomec John; voditelj Jugovič Mih.

zastavanoša, Vlahovič Josip; posla¬

nec Šveb George. Vs dopisii in

denarne pošiljatve naj se pošiljajo na

I. tajnika; bolniki se morajo naznani,

ti II. tajniku. Društvo zboruje vsa.

ko tretjo nedeljo v mesecu v K--S. Do¬

mu. To društvo je v dobrih finančnih

razmerah in vabi vse one, kateri še

niso pri nobenemu društvu k pristopu.

Natanjčnejša poročila daje “ODBOR”.

Odbor KRANJSKO-SLOVENSKEGA DOMA:

?•

Mjl

*-•- v-- :
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K

Predsednik: Anton Zbašnik,

5225 Butler S-t., Pittsburgh, Pa.

I. podpredsednik: Frank Gaspere,

Moon Run, Pa.

II. podpredsednik: George Veselich

Pittsburgh, Pa.

Glavni tajnik: Louis Zallar,

5136 Butler St., Pittsburg, Pa.

Blagajnik: Martin Antloga,

5632 Dresden alley, Pittsburg.

Zapisnikar; Frank Hrvat,

Nadzorniki:

Ignac Podvasnik, preds.

John Balkovec,

Anton Deklevec,

Josip Janc,

George Greguraš,

Frank Gerlovich,

Frank Krese

Maršal: Tomaž Essel.

Seja se vrši vsako prvo nedeljo v

Žensko društvo “Marije Sedem Ža¬

losti, št. 81, KSKJ., Pittsburgh, je

izvolilo za 1913. naslednje uradnice:

predsednica Marija Lokar, 4745 Hat-

tield Street, podpredsednica: Jožefa

Pragner, 4821 Plum alley; I. tajnica:

Josephine Fortun, 4822 Plum Alley,

Pittsburgh. II. tajnica Ana Franko-

vič, 4839 Hatfield St., blagajnica Ana

Adlešič 5209 Dresden Alley, zas*°pni-

ca Mary Turk, 8223 Bryclin St., Pgh.

Pittsburgh, Pa., odbornice: Marija

Volk, Marija Balkovec in Ana Vese¬

lič; predsednica bolniškega odseka:

Marija. Balkovec,. 4726 Plum alley,

Pittsburgh, Pa.

(jan. T4.)

Butler Street 13-JFisk,

Phone P & A 40 Lawr<«®ce

M. A. Hanlon,

pogrebni uvod

<očije za poroke, krste, vesenee

m druge svečanosti.

Cene vedno zmerne.

5126 Butler St. Pittsburgh, Pa.

51SH5Č525E5E5H5H5E5?.51?_SHSH5HS-H£H5H

J. F. YOUNG

APOTEKAR — LEKARNAR

Izvršuje vsakovrstne preskripcije

5201 BUTLER ST.

Telephone Fiak.

ESESESESHSESEFaSHHBSiSSSEEESHESSHS

F. C. GAUSCHEMANN

Lawrenceville

Shoe Repairing Factorjr

Popravljamo obuvala, dobro poceni in

ie gotov do kadar obljubimo.

Govorimo Poljski.

4324 Butler st, Pittsburgh, Pa.

Podporno društvo sv. Terezije št.

211 N.H.7. je za leto 1913. izvolilo

sledeče uradnice: Anna Schlan-der,

predsednica, 129 Merchant st., Am-

bridge. Pa.; podipresednica Mary Co¬

larič, 848 E. Ohio st., Pitsburg, Pa.;

blagajnica Frances Volk, 122 42. st.,

Pgh., Pa.; tajnica Rosa A. Biri, 129

Merchant st., Ambridge, Pa.; odbor¬

nice: Ana Vrbanec, Katarina Butala,

Marija Lakner; predsednica bol. od¬

bora Marija Bezal; zapisnikarica:

Antonija Bizjak, 5616 Donson alley,

Pgh., Seja se vrši vsako prvo nede¬

ljo v mesecu v K.-S. Domu. K o-

HJnemu pristopu uljudno vabi

(jan. ‘14.) “Odbor”.

Bell Phone 226 Sharpsburg

JOS. STARČEVIČ

Veleprodaja vsakovrstnih domačih in importi-

ranih pijač.

551 904 Main Str., Sharpsburg, Pa.

Društvo “Skala” štev. 56. v N. S.

Pittsburgh, Pa., spadajoče v Conne-

maugh, Pa. je za leto 1913 izvolilo

sledeče uradnike: predsednik John

Muska, 1120 S-pring Garden ave., N.

S.; podpredsednik John Simončič,

Fa-byan st.. N. :S.; tajnik Frank Hu¬

dič, 833 Pike st., 'Northside, bla¬

gajnik Martin Krall, 13 Ganstar St.,

Etna—Sharpsburg, Pa.,, finančni taj¬

nik Blaž Novak. 6568 Rowan St.,

E.E., zapisnikar: Nick Povše, 1 Craib

st., Nunnery Hill, N.S.; bolniški nad¬

zornik Anton Dolmovič, 808 Gerst ay

North Side in Anton Zidanšek 5225

Butler_ st. za Pittsburgh.

Društvo zboruje vsako prvo nede-

ljo v mesecu v Kranj’sko-Slovenskem

Domu, 57th & Butler St.

Rojaki, kateri še ne spadate k no¬

benemu društvu, imate lepo priliko

pristopih k “Skali”, kjer je vsaki

član ali članica dobro postrežen.

(jan. ‘14.) “Odbor”.

Vsem rojakom Hrvatom in bratom Slovencem ter dru¬

gim Slovanom v Pittsburghu in okolici naznanjam,

da sem prevzel gostilno “LINCOLN HO-

T E L”, katerega sem na novo preuredil v

Hotel Katkich,

kjer bodete vsaki čas dobili na čepu sveže pivo, najboljša

sladka in kisla vina, raznovrstna žganja, grenkila in

smodke. Lačnim postrežem z izvrstnimi pri¬

grizki po zmernih cenah. — Potujoči rojaki

dobe pri meni tudi hrano in prenočišče.

PETER L. KATKICH, lastnik

COR. 43rd & WILLOW ST., PITTSBURGH, PA.

HRVATSKO-SLOVENSKA TRGOVINA RAZNOVR¬

STNIH PIJAČ V ZGORNJEM PITTSBURGHU.

5228 Butler St., Pittsburgh, Pa.

delničar Kranjsko-sJovenskega Doma

BELL PHONE

971-J fesk

P & A PHONE

1 12-L

Prodaja vsakovrstno pivo v sodčkih in v

steklenicah, sladka in kisla vina, žganje, ter

raznovrstne druge pijače po nizkih cenah

V moji zalogi imam razne importirane pijače kot

BRINJEVEC, SLIVOVICA, TROPINJEVEC, ITD.

TOČNA IN BRZA POSTREŽBA. DOVAŽAMO NA DOM.

B®®aia®isisiBiBisjaisiasiaiaiaisE®iaisiaiaiaiaiaiMBiaiej2iaiajEifflK!aMaieie!Jd!iGiirfiiE!jdi&L"i£!!ie:

SLOVENSKA MESNICA

P. KLOBUČAR & S. VUČKOVICH

lastnika

5236 Butler St., Pittsburgh.

Doma zaklano goveje meso, svinjina in teletina.

Pri nas dobiste s uho, doma prekajeno meso,

kranjske klobase, suha reberca. slanina itd, po

ZMERNO NIŠKIH CENAH j» jt

Tl

Pametno dela oni, ki vzame za svetovalca

MATIJA SKENDER

SLOVENSKI NOTAR IN PRAVDNIK

za Ameriko in stari kraj

5227 BUTLER ST. PITTSBURGH, PA.

Prejema in izdeluje: tožbe, polnomoči,

vojaške prošnje, kupne in prodajne, ugovo¬

re in vse druge notarske in pravdniške

posle. Za pri delu oškodovane iztirja dob¬

ro odškodnino, če se pravočasno nanj

obrnete. Na sodniji v Pittsburghu ima 5000

jamčevine za gotovost in natančno dele-

vanje vseh svojih notarskih poslov.

Vsem prijateljem in znancem, naznan am, da sem odprl

”HOTEL SEBENBERG”

▼ katerem bodem točil vedno sveže pivo, raznovrstna vina,

najboljše žganje ter druge pijače. Velika zalo ga najboljših

smodk. Importirane prijače.

Vsem Slovencem in Hrvatom se najuljudneje priporočam

v najobilneji ofaisek.

J. SEI3E]NT3ERGr* lastnik.

8 5400 Butler St. Pittsburgh, Pa,

Dr. S. GOLDMANN, Slovanski zdravnik.

206 Grant St., Pittsburgh, Ra.

V Pittsburgha edini zdravnik iz stare domovine, ki je dovršil

zdravniške sknsa>e na Dunaja in bil tam rojašld zdravnik. Zdravi

razne bolezni posebno pazljivo pa moške in ženske tajne bolezni.

Z njim se lahko pogovorite v materinem jeziku, ako pa ne morete

priti osebno k njemu, tedaj mu pišite. — Ta zdravnik ima svojo la

stno lekarno in tudi taka zdravila kot v starem kraju. Ta zdrav

mk je vesten in on ne gleda, da bi goljufal ljudi, a cene so primerni-

Rojaki. Zapomnite si naslov edinega zdravnika iz starega kru

ja, koji je na dobrem glasu tudi v tej zemlji

206 GRANT ST., PITTSBURGH, PA.

Uradne ure: od 9. zjutraj do 6. zvečer. Ob nedeljah od 9. do 3.

popol. Ob sobotah od 9. zjutraj do 8.. zvečer.

V



pripravljeno je bilo dosti

a zdaj smo že razdali,

smo čakali časa ko

lasiti

vetnika in poklical je tam stoječe¬

ga policista, kateremu je zauka¬

zal, da aretira to dekle, ker krši

mir in moralo. Policaj jo je takoj

aretiral ter peljal pred župana,

kateri jo je pa oprostil rekoč: “To

nošnjo, ne prepoveduje mestna

postava in drugič je pa čisto ne¬

dolžna. “

Neka druga zopet, spadajoča k

rni rasi — pa je bolj občutno

okusila glede preklanega krila.

Ko je šla preko ceste, kjer je stalo

precej vode je privzdignila krilce

nekoliko previsoko, tako da se je

zabliskalo nekaj svetlega. Tam

stoječi redar pa je hotel na vsak

način videti, kaj je bilo to. Pri-

peljavši jo na policijsko postajo,

se je dognalo, da je bila tista svet¬

la reč samokres 32 kalibrov. Na

vprašanje, zakaj nosi to orožje, je

izjavila, da je v tamošnjem okraju

— namreč — Uniontovvn, več hu¬

dih črncev, katerih se boji ter da

noče reskirati svojega življenja.

Povedala je pa tudi, da ga nosi že

več mesecev. Kaznovana je bila

na $25.00 globe.

Kaj vse se bode še videlo po¬

tom preklanih kril? Sedaj so se

že dobili noži, samokresi in dru¬

go orožje.

L

\ Vsem Slovencem in Hrvatom^

/ / priporočam mojo gostilno j'

8 “HOTEL FLAJ NIK”

\ f ffp 33-29 PENN AVE.nUE /

i v kateri točim vedno sveže £

' 1 ’ | Pl /v . .GANJE, VINA IN RA /

i ■- 'iSmm znovrstne op.uge pi]a >

za vse,

Težko

se ima zopet

Izučilo pa nas

je. Od isteg'a časa se nismo več

ozirali na gnječo, stopili smo ved

no prvi v vrste in smo dobili tudi

svoje poštene deleže.”

Prizadetega je torej izučilo

Kdaj pa prideš ti delavec do

spdznanja in nehaš mirno gledati

kako drugi prejerpajo tvoj delež.

Zelo pogosto se stavi vnrašanie:

Vncbovzcte zvonec o:

Predsednik: Frank Mravintz, 120-^t6th St., Pitsburgh, Pa.

Podpredsednik: Frank Rogina, Cor. 48th & Plummer St., Pittsburgh,

X. tajnik: Joseph Bahorich, 5148 Dresden alley., Pittsburgh, Pa.

II. tajnik: Frank Cvetic, 4636 Hatfield St., Pittsburgh, Pa.

Blagajnik: VVilliam Thomas, 1037 Peralta St., N. S. Pittsburgh, Pa.

Nadzorniki:

I. nadzornik: Joseph Miroslavich, 38—48th St., Pittsburgh, Pa.

II. nadzornik: Gašper Berkopec, 4927 Plum AUey, Pittsburgh, Pa.

III. nadzornik: Anton Dolmovič, 808 Gerst alley, N. S„ Pittsburgh.

Seja se vrti vsako četrto nedeljo v mesecu v K.-S. Domu.

Društveno glasilo: “EDINOST".

Priporočam se cenjenemu

činstvu v najobilnejši obisk.

\ si znanci in neznanci vedn

dobrodošli!

NA SVIDENJE!

P. & A. Phone 351-W
delavska?” Pred časom volitet

so vse za delavstvo. Kaj ne? Za

kaj? Ker vsaki strankarski agen

agitator ve, da je v delavstvu ve

čina in vsaka delavstvu nasprot

na stranka skuša

iztrgati glasove

OB TEŽKIH DNEH.

Spisal S. Š.

Sive jesenske megle so se vla¬

čile nad mestom in droben dež je

v polahnih curkih rosil na mastno

se svetlikajoči tlak. Vzduh je bil

prsten in vsepovsod je dišalo po

mrtvih rožah. Pozna jesen je sa¬

njala nad zemljo, polna težkih

misli in sivih mrakov.

Popoldne je bilo, v stranski uli¬

ci, v pritličnem stanovanu slikar¬

ja Veličine.

Mrak si je že napol osvojil za-

duhlo izbo in obrisi kotov so se

topili v sivo tančico. Dež je mo¬

notono udarjal ob bakreni prizi¬

dek. Raz vlažnih sten se je plah-

no cedila umazana voda in tapete

so v kosih visele od zidu.

Veličina je sedel pri oknu, gla¬

vo naslonjeno na roke, oprte ob

kolena in temen dolgčas mu je

mučil dušo. Nasproti nemu na

divanu je čepel prijatelj Križ.

Molče sta prisluškovala žufoodra-

njit vode v samovarju. Oblak ci¬

garetnega dima ju je ovijal v me¬

hak objem.

Križ se je zdrznil.

stranki

m sebi priklopiti

Pri enakim poslu se poslužujejo,

najnesramnejših laži. Da pa

spoznaš pravo delavsko stranko,

moraš vzeti platforme raznih

strank v roke, primerjaj jih in po¬

tem sodi, kateri stranka je tebi

naklonjena. Prepričaj se o isti-

nitosti in potem ravnaj po svo¬

jem prepričanju.

Spoznavati stranke sam od se¬

be je v raznih okoliščinah težav¬

no, zato se politično organiziraj¬

mo. Skozi pol. organizacijo se

učimo spoznavati delovanje vla¬

dajočih strank, njih moč in njih

nhpake. Sploh se vsestransko

politično izobražujmo.

Le z volilnim tiketom v roki

zamoremo vlado iztrgati iz rok

kapitalizma, vsak posamezni de¬

lavec bi se moral potruditi dolbi ti

drž. papirje,.da mu je s tem mo¬

goče pripomoči delavski stranki

na krmilo. Le s simpatijo z de¬

lavsko stranko še ni vse storjeno,

— ne — treba je sodelovanja, sto

piti v vrste kamor spadamo in

skupno v politični boj. Ne izgo¬

varjaj se, da ti ne moreš pre¬

obrniti svet. Sam gotovo ne. Rav¬

no zato je pa potrebno, na stopi¬

mo skupno/ vsi spukaj delujmo

in naša moč je hujša od kapitala.

Iz vsega sledi trditev. Delav¬

ske organizacije, industrijelne,

kakor politična, niso le koristne

delavstvu, temveč neobhodno po¬

trebne.

Zavedni delavec.

SLOVENSKA KORESPONDENČNA ŠOLA

V PITTSBURGH-U, PA.

S? Koliko časa bodete ignorirani bd drugih? Koliko č

SR dete še hodili v temi, v neznanju engleška jezika? Pc

^ se prilike sedaj ko se vam ponuja potom “SLOVI

$> KORESPONDECNE ŠOLE. Tu se bodete naučili

rpaktično in tudi slovnično.

gg Uči se po najnovejši metodi. — Pišite po pojasni

SLOVENSKA KORESPONDENČNA ŠOLA

^ 5123 Kent Alley Pittsbui

aHariifaiBfiiinjniainiBiBii iiatBiamMiiarciBiaiaHs

ffi NAZNANILO. ffi

Na izrecno željo mnogih moji s prvim majem nov urad. Urad

“n h zunanjiih 'bolnikov, katerim je se nahaja v bližini večina želez-

LE moja pisarna v Allegheny odroč niških postaj in ne bode vzelo

“J na, sem sklenil .odpreti v mestu mnogo časa, da najdete moj urad

Dr. Josip V. Grahek

VELETRGOVINA

pive, vina, žganja

edini slovenski zdravnik v Pennsylvaniji. Si

Sobe 116—117 Bakevvell Building, vogal Grant in Dia-

mon Sts. Nasproti okrajnega sodišča (Court House) rO

URADNE URE: od 10 zjut. do 1. popoldne. jju

Obenem pa tudi v nadalje obdržim stari urad na j|2

41 E. Ohio St., Pittsburgh., Pa. Ifi

URADNE URE: od 8 do 9 dopol. in od 1 do 2:30 pop.

in od 7. do 8. zvečer. ir-

in drugih pijač

nus

P. & A. J ni j 123 Lawrence.

Bell J rllUllG Ul3 Fisk.

VSEM SLOVENKAM

in drugim Slovankam se

priporoča

Mrs. J. Pintar,

izprašana babica,

5265 Dresden al!ey.

Park Jheater

dopodanska predstava vsako soboto.

LONDONSKE SUFRAGETKE
Moving Pictureive slike.

London, 12. avg.-—Londonske

sufragetke so postale čimdalj

opasnejše in nevarne. Izgredi in

nemiri so na dnevnem redu, da¬

nes pa so hotele z naskokom

vzeti hišo premiera Asquitha,

vendar se jim ni posrečila naka¬

na. Redarji so jih vrgli nazaj

po hudem iboju, udrihali so po

sufragetkah z svojimi palicami,

da je bilo joj.

Sufragetke so korakale, z Silvi¬

jo Pankhurst, ki jim je voditelji¬

ca, proti omenjeni hiši. Pa kako

se začudijo, ko so naletele na ži¬

vo steno redarjev. Pa, kakor

divje mačke so se spustile v re¬

darje ter jih pričele tolči z pest¬

mi in palicami. Vendar so se mo¬

rale umakniti, potem ko jih je

bilo nekaj aretiranih, med njimi

tudi nekaj možkih. Pankhurst je

bila ranjena, kakor poroča njena

pobočnica.

Vodstivo gledailičša opozarja c

občinstvo, da se vdrži glasneg?

govorjenja, žvižganja in teptan/

nogami.

2S2Fasa525HSBSFS2S25HSE52SHSH5HSE5

Hotel Rogina” S

So 11 delavske organizaci¬

je v korist delavcev?

11.

Omeniti sem hotel še politično

Je li ta delavstvu

Vsekakor. Na enako

Peter Rogina, lastnik.

5164 Butler St. Pittsburgh, Pa.

n M J fotografij e) vsake vrste

ullliG m velikosti. Doprsne in

kabinet-slike so moja posebnost

v sedanjem času, izgotovim vam

jih v kratkem času. Poročne

like, itd.

Beli 412 - I Fisk. 4017 Butler st

organizacijo,

koristna?

trditev naletimo zelo pogosto pri

delavcih na ukor, češ, kaj če nam

delavcem politika, z politiko naj

se bavijo oni, ki so zato ali, ki ni¬

majo druzega dela. Z enakim

izraženjem smatrajo delavci za po

litiko zrele le milijonarje, uradni¬

ke istih, duhovnike in druge izo-

bražeaejše delavske nasprotni¬

ke. Je li potem čuda, da oni

tudi vladajo? Delavci! nesmisel¬

no je, da bi nam kapitalistična

vlada zboljšala položaj — pa naj

še tako jamramo. Kapitalistični

Dr. KELLY,

l Pcnn ave., Pittsburgh

Pazi dobro na naslov.

Moderni način zdravljenja.

Kemično in natančno preiskova

VaAfl Vsem cenj. društvam

naznanjam, da izdelujem

vBUl Br z rake raznovrstnih Jed-

not po nizkih cenah. —

Pišite za cene.

Delo prve vrste. Točnost.

BEN VEY, zlatar in urar

840 E. Ohio St.. N. S. Pittsburgh, Pa.

Ako si bolan, vedi, da se gre za tvoje največje zemeljsko boga-

tvo. Nikar se ne norčuj z tvojim zdravjem; ne poskušaj se

sam sebe zdraviti; ali pa še hujše, dati se zdraviti nevednim zdra¬

vnikom, kateri samo iščejo tvoj denar, a tvoje zdravje jim je pa

deseta briga. Tvoja sveta dolžnost tedaj je, da dobiš ali pa pišeš

najboljemu zdravniku, Doktor Kelly, kateri je celo svoje življe¬

nje posvetil proučavanju posebnih bolezni, in katere je on zdravil

z najboljim uspehom čez 30 let in to iz te in one strani oceana.

Doctor Kelly ti pove pravo resnico in stanje tvoje bolezni in ako

te on vzame v zdravljenje, tedaj zdravi v najkrajšem času in to

polnoma ozdravi in tako, da se bolezen nikdar več ne povrne.

Uradne ure: od 9. zjutraj do 8. urt zvečer. Ob nedeljah od 10. do¬

poldne do 4. popoldne.

VSAKI DAN SVEŽE MLEKO

in NAJBOLJA SMETANA.

L . C L O S E ,

?212 Main St., Sharpsburg. Pa

GEN. TORRES UJETNIK

POZOR ROJAKI!t Dobil sem iz

Washingtona za

svoja zdravila se-

rialno številko, ka

tera jamči, tla so

zdravila prava in

koristna.

pravic, moramo sami stopiti na

politično polje.

Naj tu navedem en primer

Neki rojak mi je pripovedoval

svoj doživljaj na ladiji iz Evrope

v Ameriko. Na ladiji, kjer je bil

dotičnik ukrcan, je bila še nava¬

da, da so pasažirji III. razreda

hodili sami iskat svojo hrano. “V

času obeda zazvoni zvonec, u-

vrstili smo se v vrste in po vrsti

dobi vsaki svojo porcijo. Dre¬

njali so se, da je bilo groza. Vsak

ie hotel biti prvi. Jaz se nisem

hotel drenjati, stopil sem na stran

in počakam, da prvi naval odide

Ko sem tako opazoval, sem uvi¬

del, da je marsikateri že drugič

stopil v vrsto. Še nas je bilo ne¬

kaj, ko čtijemo, da se linica zapre.

Pri zaprti linici smo se potem

pritoževali, da mi še nismo nic

dobili. A kaj hočeš, dobili smo

le surov odgovot — prej bi prišel,

Caracas, Venezuela, 12. avg.—

General Torres je bil danes ujet

in poslan v jetnišnico vladinih

čet, pod poveljstvom- Sayago in

Bustamente. Torres je bil pris¬

taš Castrota. Aretiranih, oziro¬

ma ujetih je bilo tudi več njego¬

vih častnikov. Boj se nadaljuje

pri Tachira.

V VSEM SLOVENCEM IN HRVATOM

priporočam mojo gostilno

5 v kateri doblste vedno sveže pivo, raznovrstna K-

jjj vina, najboljša žganja in druge raznovrstne pijače. $

U Velika zaloga najboljih smočk in importiranih pi- pi

n jač. Potujoči rojaki dobe pri meni prenočišča in hra- s

s no- — V obi'ni Poset se vljudno priporočam. — Soiid-

k ” $3$ ^ no postrežbo zagotavljam.

6 AIT BEN SBRA.F?IIN, lastnik S

I 5I7S Butler St., Pittsburgh, Pa. |

P ALI STE ŽE POSKUSILI SCHLANGERJEVO PIVO? £

£ NAJBOLJŠE PIVO V MESTU. PRAV TAKO NAJ- £

i BOLJŠA IMPORTIRANA VINA, ŽGANJE IN SMODKE. £

$ VELIKA ZALOGA STARO KRAJSKIH PIJAČ.

SLOVENCI DOBRODOŠLI VSAKI ČAS. ULJUDNO |

* POSTREŽBO ZAGOTAVLJA. |

| SLOVANSKI GOSTILNIČAR.

% M. Schlanger, |

g 5171 BUTLER STREET, PITTSBURGH, PA. £

/jflSgBtBHK Po dolgem času

se mi je posrečilo

iznajti pravo

Alfen tinkturn in

Pomado proti iz

padanju in za

rast ' as > kakršne

sc<laJ na sve-

ntPffiffipTPffnK tu *e n ' Lilo. od

k a t e r e vsen

|H:i žen-

H'ka:u gus: ! in pa

dolgi lasje resni¬

čno popolnoma izrastejo in ne bodo

več izpadali ter ne osiveli. Ravno ta¬

ko možkim v 6. tednih krasni brki po¬

polnoma zrastejo. Revmatizem v ro¬

kah, nogah in križu v Š dneh popol¬

noma »ozdravim. Kurja očesa, brada¬

vice, potne noge in o Ve line se popol¬

noma odstranijo. Da j«: to resnica

jamčim s $500. Pišite po cenik, kate¬

rega pošljem zastonj.

JAKOB VAHČIČ,

1092 E. 64th St., Cleveland, O.

POSLEDICA NOVOMODNIH

KRIL.

Clarksburg, Pa.—Posledice no-

vomodnih kril se že prikazujejo.

Neka prav zala dekle je stopila

na glavno cesto, k^r pa je bilo ne¬

koliko prašno, je privzdignila

krilce nekoliko previsoko. Pre¬

klano krilo je dalo gledalcem pri¬

ložnost da so videli njene nožiče

'do nad kolena. To pa ni bilo po

volji tamošnjega distriktnega od-



P. O. Bos 123, MOON RUN, PA.
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ALCOHOL 4 9 %

k FA* RICHTER &Cn

N£W VORK /

Ay/yREMEDY\L2
zilP' FON

RHEUMATISM

GOUT- NEURALGIA

LUMBAGO - COLDS

PAINS- BACKACHES

S-PRAI NS & BRUISES'

VJ jf Lahko

/ a rabite pristni \ 1^

J Pa; n = Expeler \

/za notranje uporabe z do-\

brim in zanesli vini us pen.on:."

Vzemite 4 kapiice v Kozarc

vode in uspeh bode dober.

^!^LI ve® Tone, da dobiš pri

Jr John Carru najboljše in

^ vedno sveže pivo, razna vina,

j? žganja in cigare?

K/ Kaj bi ne vedel, France; saj

pijače.

SLOVENCM SE ULJUDNO

PRIPOROČA!

|4800 PLUMMERST. I I: ■<$

ijfr Cor. 48th & BUTLER STS. . f ^ | , " j

£ PITTSBURGH, PA. \mmt-g

BOLGARSKA TRAGEDIJA.

"Slov. Narod” piše.

Ni še bila vojska s Turčijo kon

čana in ne še mir sklenjen, že se

je po Bolgarski račela širiti misel

oslona na Avstro-Ogrsko. Izvor

je imela ta misel, ki se je po pri¬

liki o letošnjih velikonočnih praz

nikih izpremenila v odkrito agita¬

cijo, v carskem dvorcu v Sofiji.

Car Ferdinand, Nemec po rojst¬

vu, odgoji in mišljenju, pri tem

pa skrajno častihlepen človek, je

naumil brislkirati slovansko Ru¬

sijo, pri tem pa zadovoljiti svoji

brezmejni častihlepnosti. Na Ru¬

sijo se je oslanjal kot Nemec itak

i le proti svoji volji in le, iker je od

i tega pričakoval koristi. Kakor

^ se oglasim pri njemu večkrat.

^ Pa zakaj bi se tudi ne. Postre-

b; že te najbolje, tako z pijačo

[■ kot z dobrim prigrizkom. Pii

> njemu dobiš tudi importiraae

German National Bank

of Allegheny

709-711 EAST OHIO STREET, N. S.

if IZPLAČUJE, A% NA VSE HRANILNE VLOGE VRAGIH

SEST MESECEV.

POŠILJA DENAR V STARO DOMOVINO PO

NAJNIŽJEM DNEVNEM KURZU.

NAŠA BANKA JE ODPRTA OB SOBOTAH ZVEČER.

NAZNANILO CENJENIM

ROJAKOM!

Vsem cenjenim rojakom v drža

vi Pennsylvaniji naznanjam, da

sem sprejel zastopništvo ene naj¬

boljših krojaških firm v združe¬

nih državah in sicer PARAGON

TAILORING CO. v Chicagi.

Obleke, katere dela ta firma s

fine kakovosti, lepo injrdno bla¬

go ter naj novejše mode.

OBLEKE SO OD $12. do $37.50

Obleka pri meni naročena za

$20.00 stala vas bi v mestu

325—$30.

SLOVENCEM V OKOLICI

, I PO SOSEDNIH NASEEBI-

\H SE TOPLO PRIPORO-

- .M.

Zimske obleke

od $9,00 naprej.

Ako želite videti moje uzorce

pišite mi in takoj bom prišel.

Slovenci v Pittsburgu, prej ko

bodete kupili kje drugje svojo

obleko pridite k meni in si oglejte

vzorce. Prihranili si bodete naj¬

manj e $5.00—$10.00.

Za obilna naročila se priporo¬

čam !

LOUIS F. TRUGER

123 Kent Ailey, Pittsburgh, Pa.

Dr. Lorenz,

644 Penn ave., Pittsbug, Pa:

SLOVANSKI

ZDRAVNIK.

Jedini

specialist

možkih

bolezni v

Pittsburghu

kateri lahko

govori slovan.

jezik.

Uradne ure: °b pod., sredah m

■petkih od 9. dopol

do 5 . pap. Ob torkih, četrtkih in

sobotah od 9 . dop. do 8 . zvečer.

Ob nedeljah od 10, dopoldne do 3.

popoldne.

PO LEPE LETNE ČIŽME IN

DRUGO OBUVALO PRIDITE

K
: j

Hallis. Shoe Store
kjer bodete gotovo zadovoljni z

MERO, MODO in TRPEŽNO-

STJO.

4311 BUTLER ST., Pittburgh

(Pri nas dobiste trading stamps)

Louis Zalar, Mgr.

Naznanilo.

Vsem prijateljem in

znancem naznanjam

da sem kupil moder¬

no urejeno gostilno

5336 Butler St.
jFrank Zalar, lastnik

v kateri bodete dobili vedno sveže pivo, različna vina, ter

vsakovrstne domače in importirane pijače, kakor Brinjevec,

Drožnik, in Slivovico. V zalogi imam vedno najboljše smod-

ke. Potujoči rojaki dobijo pri meni vedno lahko prenočišče.

Vsem se najtopleje priporoča.

“HOTEL ZALAR” 5336 ButIer st-
IIUSLL C.NLHH , PITTSBURGH. pA s
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hitro so ga torej

bolgarske armade <v vojsiki s Tur¬

čijo opijanili, je pokazal svojo

nemško naravo. Nadutost in ne¬

hvaležnost sta stopili na površje.

Oboje se je pokazalo v njegovem

prevzetnem in žaljivem pismu do

ruskega carja. Prevzetnost je

pač prirojena lastnost vsakega

Nemca in nas zato pri carju Fer¬

dinandu ni iznenadila; nehvalež¬

nosti pa se je naučil v diploma-

tični šoli naše države. Kaj za to,

da se ima Bolgarija za svoje osvo

boj enje zahvaliti potokom ruske

krvi! Saj je tudi na ogrskih po¬

ljanah v letu 1849. iza obstoj

Avstrije bilo prelito nič manj e

tega dragocenega življenjskega

sdka; a vendar je Avstrija že pet

let nato mobilizirala proti Rusiji.

Po Ferdinandu zasejano in po

poslaniku Salabaševu, ponižnem

slugi avstrijskega zunanjega uri

da negovano seme, je začelo za¬

torej kaj kmalu iti v klasje. Da-

lekovidnejši in previdneši politi¬

ki, med temi zlasti Gešov — so

svarili, toda šovinizem, ki je do¬

bival 'hrane iz krogov za ipolubo-

gove smatrajočih se vojskovodij

in generalov, je zmagal nad trez¬

nim razumom. Se celo dr. Dane-

va, zvestega slovanofila in pri¬

jatelja Rusije je preslepil pritisk

z dvora in generalnega štaba, da

je zlezel za Salabaševim v av¬

strijsko vrtno lopico.

In naša diplomacija je začela

triumfirati. Onaista diplomaci¬

ja, ki prav do poslednjega časa ni

vedela, da je Romunija prešla z

razvitimi izastavami — dasi ne s

svirajočimi godbami — v tabor

trojnega sporazuma, dasi je to

takoj po dersterski (pri nas se

dosledno rabi tujka “Silistrija,”

mesto bolgarskega imena “Der-

ster”) konferenci v Petrogradu,

za vsakega, kdor ima le količkaj

osnovnega znanja o politiki, bilo

jasno. To triuimfiranje se je ka¬

zalo v bahavih, po znanem Kanju

de Kanyia navdahnjenih člankih,

oficijalnih in oficijoznih listov.

Kako se je Bolgarska hvalila in

povzdigovala in kaj vse se ji je

obetalo ! Naši državniki, katere

ne vodi nič drugega, ko najstru-

penejše sovraštvo do Slovanstva,

pa so si meli roke. Saj so bili

prepričani, da Bolgari stro Srbe

in Grke ter jih poteptajo v prah.

Toda: “slovanski bog je velik”

Tako je po zavizetju Odrina v

brzojavki, poslani na Slovensko,

vzkliknil bolgarski minister Lj ud

sikatiov. “In pravičen,” dostavlja¬

mo mi. Zato pa ni mogel do¬

pustiti krivice, katero je Bolgari¬

ja z najkrutejšimi sovražniki Slo¬

vanstva pripravljala za Srbijo;

zato ni mogel pustiti nekaznova¬

ne felonije Bolgarov do svoje

zveste zaveznice, kateri edini se

ima zahvaliti za svoje velike

uspehe v osvojevalni vojski iri

nehvaležnosti do Slovanstva, ka¬

tero jo je ustvarilo.

Danes leži Bolgarija strta na

tleh; nje verolomni car pa poniž¬

no prosi pomoči pri oni isti Ru¬

siji, katere plemenitega vladarja

je v svojem brezmejnem nem¬

škem napuhu pred kratkim še ta¬

ko kruto žalil.

Kaj pa je ostalo od — bahavos¬

ti naše diplomacije? To, kar smo

naše diplomacije? To, kar smo

smeli od nje pričakovati. Kanja

de Kanya suje danes Bolgare s

podkovanimi kvedri; grof Berch-

told pa daje razglašati, da se za¬

nje več ne bo zmenil, da se posta¬

vi z vso odločnostjo iza zahteve

Romunije. — Uboga Romunija!

Tragedija Bolgarske se je od¬

igrala pred našimi očmi. Težiko

ranjena, iz naštetih ran knvave-

'ča leži na tleh. A mrtva še ni.

Še utriplje nje srce in še ■—• dasi

počasneje — polje kri po njenih

žilah. Upamo, da se odreče zlot-

voru, ki jo je pahnil Iv sedanjo

nesrečo in da se najdejo spretni

zdravniki, ki ji ozdravijo težke

rane ter jo pripeljejo k novemu

življenju. Potem pa se bo s svo¬

jimi družicami okrepila pod po¬

kroviteljstvom mogočnega zaščit

niika, ki jo bo vedel ubraniti vseh

zapeljivcev.

I>vnici se je minoli mesec dogo¬

dil skoraj neverjeten slučaj. (Po¬

sestnica Dobnigg je delala s svo¬

jim trinajsletnim sinom na polju.

Proti poldnevu je šla mati domov

ter naročila sinu, naj napravi na

polju še neko delo. Sin pa je šel

takoj iza materjo, pri hiši srečal

petletno sestrico, jo zapeljal v

bližnji gozd ter jo tamkaj ikratko-

malo zaklal. Prerezal ji je vrat,

a ker ni bila takoj mrtva, ji je za¬

dal še več vbodljajev v prsi. Šele

drugi dan so našli ljudje truplo

uboge žrtve v gozdu ter izročili

nečloveškega mladega morilca so

dišou.

Izkoriščanje visokih vodopa-

dov. 45 let je preteklo, odkar je

Francoz Aristide de Berges kot

prvi uporabil 200 m visok vodo-

pad za obrat na žagi v Larceyu

v francoskih Alpah. Leta 1881. je

istotam v enako svriho vpregel

500 na visok vodopad. Vse je pri¬

čakovalo, da bo veliki pritisk ob

otvoritvi vse cevi popolnoma

zmečkal, toda nič hudega se ni

pripetilo. Dolgo časa so se pod¬

jetniki izrabi tako visokih padcev

izogibali, ker to v primeri z na¬

pravami s srednjim in nizkim

pritiskom ne bi bilo gospodarsko.

Šele v izadnjem desetletju, iko se

na vseh straneh izkoriščajo na¬

ravne vodne sile, so začeli zopet

izrabljati velike padce. V zapad-

nih Alpah so sedaj 3 naprave po

600 m, pri Staldenn <v Wallisu

ena s 700 m in v Prinejaih ena z

940 m izrabljene višine; naprava,

ki izkorišča padec. Tancysikega

jezera do Vouvrya na Rhoni nad

ustjem v Genfsko jezero, izrab¬

lja višino 950 m. Kljub ogrom¬

nim tehničnim težkočam, ki jih

povzroča vsak meter padca, na¬

merava sedaj neka pariška elek¬

trotehniška družba izkoristiti

1650 meterski padec Fullyš:kega

jezera v Wallisu do Martignya,

Napeljava bo dolga 4,5 km, jekle¬

ne cevi bodo napravljene na po¬

seben način in bodo imele 50 do

60 cm svitlobe.

PRIPOROČILO.

Cenjenim rojakom Slovencem J*

bratom Hrvatom priporočam mo¬

jo GROCERIJSKO TRGOVINO,

aladščiarno in PREMOGARSKO

OPRAVO. V zalogi imam tu<£

vedno trpežno delavno obleko in

vsakovrstno perilo.. Nadalje se

pri meni dobi tudi vsakovrstno ©-

buvalo delavno in praznično, za

možke in ženske.

Pobiram tudi naročnino xa

“EDINOST”. Rojake bodem ve¬

dno dobro in točno postregel.

Pri meni so najnižje cene..

Vsem slovenskim rojakom ia

bratom Hrvatom v Moo« Run

najtopleje priporočam mojo

_M ESNICO,^

v kateri bodete vedno postreženi

z svežim doma očiščenem mesom.

Pri meni se dobe fine kranjske

klobase, suha rebra in dmro do¬

ma prekajeno meso.

Prav tako imam na prodaj ve¬

liko doma scvrte masti.

CENE VEDNO PRAVE.

JOH^ ARCH,

Slovencem se priporoča

Dr. F. G. GARDNER

5144 Butler St., Pittsburgh, Pa
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Uložite denar v pohranitev v

Allegheny Valley Bani,
Pošiljamo denar na ■ '

5137 Butler St..

VABILO NA

VELIKI

PIK-NIK,

KATEREGA PRIREDI

Slov, pevsko društvo “Prešeren

J 9 U

dne ^24-. Augusta, 1913

v KEYSTON PARKU.

Vstopnina za moške 25c, ženske proste.

Zatoraj vljudno vabi slovensko pevsko društvo “PREŠEREN” vse

slovenske rojake in rojakinje in brate Hrvate v Pittsburghu in

okolici, da bi se v obilnem številu tega izleta ali Pik=nika ude¬

ležili. Prostor kjer se vrši Pik-nik je eden najlepših in najpri-

pravnejših od vseh drugih sedajnih prostorov kjer se vršijo izleti

ali Pik-niki. Siabo vreme ne ovira, ker je vse pod streho.

□

Kako SC pride tia : Vzemite v Etni veliko Butler karo, katera vozi v Butler,

r J Pa. in se peljete do Elfinwild in tam izstopite, kjer vas

bode naš človek čakal. Kara vozi iz Etne sledeči čas: ob 9:05, 9:35, 10:42, 11:35,

12:42, 1:35, 2:42, 3:35, 4:35, 5:25. Ako pa gre kdo iz mesta Pittsburgh vozi kara

35 minut prej. Od postaje do piknika je 15 minut. Nazaj pa vozi vlak iz postaje

ki je prav blizu tega prostora ob 5. in 7, uri zvečer.

Za dobro postrežbo in vsako\*rstno pijačo

bode poskrbljeno.

Za obilno udeležbo se priporoča

“ODBOR.”
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